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REF 114830

REF 114820

LARYNGOTEC® KOMBI CLIP/ LARYNGOTEC® KOMBI CLIP LINGO

MRTKOMBI LINGO o

Trachealkanüle für den Langzeitgebrauch, 

Gebrauchsdauer bis zu 3 -6 Monate

Medizinisches Silikon: weich, biegsam, geringes Ge-

wicht

Ringwulst/Clip hinter dem 22 mm Adapter (KOMBI) 

ermöglicht das Einsetzen in Basisplatten

Transparent, unauffälliges Design

Mit 22 mm Adapter (KOMBI) zur Aufnahme von HMEs

Jede Größe in verschiedenen Längen

Mit Siebung LARYNGOTEC® KOMBI CLIP LINGO 

(REF 114820) oder ohne Siebung LARYNGOTEC®

KOMBI CLIP (REF 114830) 

Siebung nach Kundenvorgaben möglich

LARYNGOTEC® KOMBI CLIP REF 114830

1 x Trachealkanüle

1 x LARYVOX® Tape STANDARD round

1 x Kanülenpass

1 x Gebrauchsanweisung

oder

LARYNGOTEC® KOMBI CLIP LINGO

1 x Trachealkanüle, gesiebt REF 114820

1 x LARYVOX® Tape STANDARD round 

1 x Kanülenpass

1 x Gebrauchsanweisung

Bitte geben Sie bei der Bestellung die Größe und 

Länge hinter der Artikelnummer an!

LIEFERUMFANG

DATENBLATTTRACHEALKANÜLE DE
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LARYNGOTEC® KOMBI CLIP/ LARYNGOTEC® KOMBI CLIP LINGO

REF 114830

REF 114820

LARYNGOTEC® KOMBI CLIP LINGO REF 114820-xxxx

Größe OD ID NL OL BA REF

Größe OD ID NL OL BA L1 L2 REF

LARYNGOTEC® KOMBI CLIP REF 114830-xxxx

Technische Daten

DATENBLATTTRACHEALKANÜLE DE

TECHNISCHE SKIZZE

Legende
Alle Angaben in mm
OD1 = Außendurchmesser am Kanülenschild
OD2 = Außendurchmesser an der Kanülenspitze
ID1 = Innendurchmesser an der Kanülenspitze der Außenkanüle
ID2 = Innendurchmesser an der Kanülenspitze der Innenkanüle
OL = Länge über den Außenbogen
NL = Länge über den Mittelbogen
L1 = Beginn der Phonation
L2 = Länge der Phonation
BA = Biegewinkel

7 10,2 7,0 38,0 44,0 66,0 114830-0744
54,0 62,0 92,0 114830-0762

8 11,2 8,0
38,0 44,0 59,0 114830-0844
54,0 62,0 82,0 114830-0862
61,0 70,0 92,0 114830-0870

9 12,4 9,0
36,0 44,0 56,0 114830-0944
55,0 62,0 77,0 114830-0962
65,0 75,0 93,0 114830-0975

10 13,4 10,0
36,0 44,0 49,0 114830-1044
55,0 62,0 67,0 114830-1062
75,0 85,0 90,0 114830-1085

11 14,4 11,0
36,0 44,0 48,0 114830-1144
55,0 62,0 66,0 114830-1162
76,0 87,0 91,0 114830-1187

12 15,4 12,0
36,0 44,0 48,0 114830-1244
55,0 62,0 66,0 114830-1262
77,0 90,0 93,0 114830-1290

13 16,6 13,0
37,0 44,0 47,0 114830-1344
55,0 62,0 65,0 114830-1362
77,0 90,0 92,0 114830-1390

7 10,2 7,0 38,0 44,0 66,0 12,0 15,0 114820-0744
54,0 62,0 92,0 16,0 20,0 114820-0762

8 11,2 8,0
38,0 44,0 59,0 12,0 15,0 114820-0844
54,0 62,0 82,0 16,0 20,0 114820-0862
61,0 70,0 92,0 16,0 20,0 114820-0870

9 12,4 9,0
36,0 44,0 56,0 12,0 20,0 114820-0944
55,0 62,0 77,0 16,0 26,0 114820-0962
65,0 75,0 93,0 16,0 26,0 114820-0975

10 13,4 10,0
36,0 44,0 49,0 12,0 20,0 114820-1044
55,0 62,0 67,0 16,0 26,0 114820-1062
75,0 85,0 90,0 16,0 26,0 114820-1085

11 14,4 11,0
36,0 44,0 48,0 12,0 20,0 114820-1144
55,0 62,0 66,0 16,0 26,0 114820-1162
76,0 87,0 91,0 16,0 26,0 114820-1187

12 15,4 12,0
36,0 44,0 48,0 12,0 20,0 114820-1244
55,0 62,0 66,0 16,0 26,0 114820-1262
77,0 90,0 93,0 16,0 26,0 114820-1290

13 16,6 13,0
37,0 44,0 47,0 12,0 20,0 114820-1344
55,0 62,0 65,0 16,0 26,0 114820-1362
77,0 90,0 92,0 16,0 26,0 114820-1390
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UNI

VARIO

KOMBI

PHON

CUFF

SUCTION

O2

de Außenkanüle 15 mm-Konnektor (UNI)

en Outer cannula including 15 mm-connector (UNI) 

fr Canule externe avec connecteur 15 mm (UNI)

nl Buitencanule inclusief 15 mm-connector (UNI)

es Cánula externa con conector de 15 mm (UNI)

sv Ytterkanyl inklusive 15 mm anslutning (UNI)

de Sprechventil (PHON)

en Speaking valve (PHON)

fr Valve de phonation (PHON)

nl Spreekventiel (PHON)

es Válvula fonatoria (PHON)

sv Talventil (PHON)

de Mit CUFF

en With CUFF

fr Avec ballonnet (CUFF)

nl Met CUFF

es Con balón (CUFF)

sv Med CUFF

de Mit Absaugvorichtung (SUCTION)

en With suction line (SUCTION)

fr Avec dispositif d’aspiration (SUCTION)

nl Met afzuigkanaal (SUCTION) voor subglottisch afzuigen van secreet boven de cuff

es Con linea de succión (SUCTION)

sv Med sugslang (SUCTION)

de Mit einem O2-Anschluss 

en With oxygen support

fr Avec raccord O2

nl Met zuurstofaansluiting (O2-support)

es Con puerto de oxígeno

sv Med O2-anslutning

de Außenkanüle 15 mm-Drehkonnektor (VARIO)

en Outer cannula including 15 mm-swivel connector (VARIO)

fr Canule externe avec connecteur rotatif 15 mm (VARIO)

nl Buitencanule inclusief 15 mm-swivel-connector (VARIO)

es Cánula externa con conector rotatorio de 15 mm (VARIO)

sv Ytterkanyl inklusive 15 mm vridanslutning (VARIO)

de Innenkanüle mit 22 mm-Konnektor (KOMBI)

en Inner cannula with 22 mm-connector (KOMBI)

fr Canule interne avec connecteur 22 mm (KOMBI)

nl Binnencanule met 22 mm-connector (KOMBI) 

es Cánula interna con conector de 22 mm (KOMBI) 

sv Innerkanyl med 22 mm anslutning (KOMBI)

de MRT geeignet

en MRT suitable

fr IRM-compatible

nl Geschikt voor MRT 

es Compatible con resonancia Magnética

sv MR-kompatibel

PIKTOGRAMME

MRT

LINGO

de Fensterung oder Siebung (LINGO)

en Fenestration or sieving (LINGO)

fr Fenêtrage ou perforations (LINGO)

nl Vensteren of zeven (LINGO)

es Fenestration o perforación (LINGO)

sv Fönsteröppning eller siktning (LINGO)

de Falls zutreffend, sind diese Piktogramme auf dem Datenblatt zu finden. 

en If applicable, these pictograms can be found on the data sheet. 
fr Le cas échéant, ces pictogrammes se trouvent sur la fiche technique. 

nl Indien van toepassing zijn deze pictogrammen te vinden op het gegevensblad. 

es Si procede, estos pictogramas se encuentran en la ficha técnica. 
sv I förekommande fall finns dessa piktogram på databladet. 


